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Kisiparosok országos szövetsége.
Karácsony másodnapján nagy­

számú érdeklődő jelenléte mellett ala­
kult meg a fővárosban a .Kisiparosok
Országos Szövetsége”.

l ’j korszakot jelent ez Magyaror­
szág kis iparosaira hazánk eme tekin­
télyes számmal lévő, szorgalmas és 
törekvő, de kevéssé méltányolt mel­
lőzött testületére.

A kisiparosoknak — minden ipar­
ágat heleértve — tömörülése egy zászló 
alá: uj irányt jelül a társadalomban.

A  kisiparos dolgozik, fárad, a le­
hető legjobbat produkálja, alig van 
pihenése, alig jut lélegzetvételhez és 
honoráriuma részvétlenség közöny, 
elnyomás. Munkáját rosszul fizetik. 
Sokat és jót kell dolgoznia, hogy meg­
kereshesse éppen az élelfentartásához 
szükséges pénzecskét,

A  nagy ipar tetemesen elnyomta 
eddig a kisiparost, emellett a legkü­
lönfélébb akadályok gördültek a kis­
iparos boldogulása elé.

Mindezen és sok egyéb bajon se-
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giteni van hivatva a „kisiparosok orsz. 
szövetsége,” mely a kisiparos száz 
meg száz haját felkarolja, működésé­
ben támogatja, munkanélkülisége ese­
tén munkát juttat néki vagy kellő 
pártfogásban részesíti, betegség, rok­
kantság esetén, segélyt, nyugdijt, ha­
lál esetén az elárvult családról gon­
doskodik, ügyes-bajos dolga ha akad, 
jogorvoslásban ingyenes jog segély­
ben részesül.

Szóval a legnemesebb, leghumá­
nusabb alapokra van fektetve e nagy 
testület, mely mint az alakuló köz­
gyűlésen elhangzott, távol áll a politi­
kától, tisztán csak társadalmilag akar 
érvényesülni.

Számos képviselő volt jelen az ala­
kuló közgyűlésen, kik kellőleg tanul­
mányozzák a kisiparosok helyzetét és 
ez irányban majd fölszólalni fognak 
a parlamentben.

Az illetékes tényezők is a legko­
molyabban foglalkoznak a kisiparo­
sok ügyével és a lehető legnagyobb 
érdeklődéssel kisérik ténykedésüket.

Hogy mily nagy volt a lelkesedés,

mily nagy fokú volt a hazafias fel­
buzdulás, semmi sem bizonyítja job­
ban, minthogy az alakuló közgyűlés 
végén a lelkes és gyújtó beszédek el­
hangzása után mintegy 600 rendes 
tagja lett az egyesületnek, tehát úgy­
szólván a megalakulás kezdetén.

Bízunk n vezetők kellő szakértel­
mében, hogy hatalmas, eiős szövet­
kezetié fejlesztik ki majdan n kisipa­
rosok testületét. Adja Isten.

Legújabb készülék kártékony rovarok 
kipusztitására.

Lossen F. dr. azon értekezések ál­
tal indíttatva, melyek a vértetünek 
petróleum és viz keveréke által való 
pusztítását tárgyalják, a Mayfarth-féle 
„Syphonia" szőlővessző permetező szá­
mára egy, a csap és szórócső közé ik­
tatandó kis készüléket készített, mely 
teljesen megfelel azon czéljának, hogy 
a két folyadéknak egyenletes keveré­
két permetezze széjjel.

A  készülék elve az, hogy a nehe­
zebb fajsúlyú viz a könnyebb fajsúlyú
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E hossza téli éjeken 
K iiioz, gyötör a gondolat:
Ha elvesztnélek tégedet, 
Elbirnám-e a sorsomat.

S reggel, mikor ajkad köszönt,
A szemed édes csókra in t :
Száz eskünél is többet ér 
S feledtem már az éji kint

FÁY NÁNDOR.

Az én képviselő jelöltségem.
Nyugodtan rovom a betűt betű mellé, éppen 

azon tanakodva, Íragy lehetne legjobban valami 
politikai czikkelyljel megmenteni a hazát, a mi­
kor egyszerre csak . . . rrrrrrr . . . megrántják 

a csengőt.
Az a lány a ki a szobába való, megjelenik és 

illő alázatossággal jelenti, bogy :
„Kérik a Nagyságos u r«t“ . . .
Ki kér?
Már biz azt kérem ássau nem tudom, csak 

vM Bak.

No akkor contra . . . válaszoltam önfeledten. 
Egész éjjel a klubban alsóztam. önkéntelenül is 
reminiscenciára állt a szám.

Hogy tetszik ? kérdó a szobába való. kis lány.
Sehogy se. csak kérdezd meg tőlük, hogy kik 

ők, hol van a hazájuk és hogy miért tévedte': be 
hozzám az éj ily késő szakán?

A lány kiperdült és oda kintről azután hal­
lottam. amint zagyva össze visszaságban össze hor­
dott hetet, havat, úgy hogy a kint levők meg nem 
értették őt és viszont. A dolog fáczitja azután az 
lett, bogy vagy öten betörtek a szobámba, nagy- 
sebbel lobbal, jó estét kívántak, leültek, megiga 
zitották a nyakkendőjüket és azután az egyik va­
lami szájas legény alig láttam tőle a többieket, 
köbintett egyet, felkelt és igy kezdé szónokpózba 

vágva m agát:
—  Méljen tisztölt honpolgár, tisztel, uram.
Mi, a kik itt megje'entünk. előtte mint a 

Uürgüzdi választókerület kiküldött polgárai, üdvö­
zöljük önt. Üdvözöljük, mint hazánk oly kiváló­
ságát. akiben választókerületünk, jövőjének egész 
bizalmát kívánja helyezni. E czólból magam Ko­
tor Alsó Gerzsón biró ur, amott Ilübele Barnabás 
Balázs barátom és komám disznó, —  Fellengér 
Tóbiás, ló, —  Huza Vona Bertalan ökör és — Fel 
Hajtsár Balabér marha kereskedő barátaim és elv­
társaim megjelentünk, bogy Nagyságodnak mint

hazánk ily kiváló fél ónak a kerület jelöl ségét fel­
ajánljuk.

A  választás egyhangú és tiszta lesz, —  foly- 
trtá, nyugodtabb hangon — annál is inkább, mi­
vel tavaly, a mikor boldogult képviselőnk halálo­
zásával a képviselői állás üresedésbe jutott, az uj 
választásnak kissé zajos vége lett, mert nemcsak 
a két választási elnököt, de mind a két jelöltet is 
úgy botoaták ki a kerületből, mert nem akarlak 
alkotmányos költségek fedezetéről gondoskodni.

Nem mintha gyöngédtelen czálzásokba való 
bocsájtkozásokkal akarnónk terhére lenni, de 
egyben megemlítjük, hogy egy kisebb szabású temp­
lomot akarunk építeni, a melyhez szives hozzájá­
rulását kérjük, csekély 5000 tengők erejéig. Ebből 
is méltóztatik látni, hogy nem sarczolni jöttünk, 
hanem —  hisz meghív bennünket a méltóságos ur. 
—  abá, gondoltam, már méltóságos lettem —  
ebéd és kvaterkázás közben megmondjuk majd a 
többit is. Mondjuk és ezt hangoztatni kívánom, 
tiszta választás lesz. uram tiszta,

__ Méljen megilletődve — válaszoltam én. az
ő nyelvén szólva —  köszönöm szives, kitüntető bi­
zalmukat, a melyet azonban illetve a jelöltséget 
sajnálattal el nem fogadhatok, két okból : Először 
is nem érzem magamban azokat a képességeket, a 
melyeket Önök szives elnézésükkel nékem tulajdo.
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petróleumot egy úgynevezett T-csőnek 
levezető részén alkalmazott tartályá­
ból kiszorítsa.

Egy sárgarézből készült mind a 
három végén kúppal záró csatoló-kar­
mantyúval ellátott T-cső közvetlenül 
a Syphonia csapja mögött kapja a 
nagynyomású vizet és ennek legna­
gyobb részét a vízszintes eső ellen­
kező, végén levő szórócsőbe vezeti, kis 
részét pedig egy kis csövecske segít­
ségével a lefelé vezető cső végére il­
lesztett petróleum lartályba. Egy, ezen 
utóbbi vízmennyiségnek megfelelő 
petróleum mennyiség most az említett 
kis csövecskével párhuzamosan fölfelé 
és azután térdalakulag a vízszintes 
kifolyócsőbe vezető csövecske utján 
a szórócsőbe lép. Ezen párhuzamos 
csövecskék a lefelé vezető csőbe van­
nak forrasztva, úgy, hogy ez utóbbi­
nak egyéb nyílása nincs

Hogy azonban petróleum és viz 
mindig meghatározót arányban legyen, 
a kupalaku végre záró lemez van 
forrasztva és ennek közepébe a térd- 
alaku kis petróleum-csövecskének 
vége forrasztva, inig a nyomó viz szá­
mára három fúrás van alkalmazva a 
petróleum nyílás körül. Azonnal lát­
ható. hogy ezen nyílások keresztmet­
szete határozza meg a petróleum és 
viz közötti arányt.

Petroleum-tartánynak egy literes 
palaczkot választott, melynek átlátszó­
sága mellett a kiszorítást észlelni lehet.

A kis készülék minden nyomó-szi­
vattyúhoz illeszthető, még a vízveze­
ték tömlője és fecskendező csöve közé 
is, mely utóbbinak szórócsővel kellene 
ellátva lennie.

Lossen dr. találmánya a petróleum­
nak vízzel való keveredését a képzel-

nitanak. hogy tisztelt válas/.tókerü'etük hasznára 
lehessek, de másrészt határozott ellensége vagyok 
az olyan templomoknak, a melyek az én bukásom 
árán épüljenek fe l ; e őzéiből, igen tisztelt uraim 
mégegyszer köszönetemnek adok kifejezést, szíves­
ségükért. engedjék meg. hegy egy-egy pohárka jó 
cognakkal öblíthessük le e nékem felajánlott man­
dátummal járó templom építés reménységei és bu 
ritsuk reá a feledés jótékony fátylát, mint ezt oly 
egyszerűen is kifejezhettem volna.

—  De méltóságúi uram válaszolt erre Kotor 
Alsó barátom mert poharazás közben hirtelen 
azokká, lettünk, csak nem akarja velünk ezt a 
csúfot megtenni, hogy a felajánlott jelöltséget el­
utasítja igazán mondom, úgy sr.égyeljük magun­
kat, hogy akár nem is né/ünk tovább jelöltért

— Igen sajnálom, ha igy áll a dolog, de 
volna egy elleninditványom és ez abból áll, hogy 
felépitjük a templomot, de csak akkor, az én pén­
zemből, ha kezemben lesz a mandátum és letelt a 
hhrmincz nap. úgy hogy a az —  már mint a man­
dátum —  meglátna lha'1 inná vált. Erre persze meg­
nyúlt az a rezük és egyszerre igy szólt. Kotor A1 ó 
barátom, persze már most egész má-. hangnemből :

— Hja uram li i rni azt akarjuk, akkor nem 
Önhöz jöttünk volna el. hanem például a Wekerle. 
vagy az Apponyi tekiu'etes urakhoz, vagy ha éppen 
fájna a fogunk a Széli Kálmán vagy Pichler nagy­

betű legtökéletesebb módon eszközli; i 
a folyadék tej fehér és kitünően per­
metezhető széjjel. A  munkás egy 
kézbe vewzi a petróleum palaczkot és 
egyúttal igazgatja a szóró-csövet. Mint­
hogy a Syphoniánál nincsen szivattyú­
zás a munkáénak mindkét keze sza­
bad és felváltva használhatja.

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
— V á rm egyénk  főispánja, aki hosszas 

közszolgálata alatt alig vett igénybe szabadság időt: 
folyó hó 20 ától kezdődőleg két hónapi szabadságra 
megy. — Ö méltóvá í v szabadság idejének túlnyomó 
részét kis-unyomi kastélyában tölti —  A fö-spánt, 
szabadság idejének tartama alatt, dr. Bezerédj 
István alispán fogja helyettesíteni.

—  T á n c zm u la ts á g . A kőhidai polgárság 
jövő hónap 2 ikán az ottani nagyvendéglŐben zárt 
körű tánczDiulatságot rendi z, a melynek tiszta jő 

dóimét a Vendvidék Magyar Közmüv. lödési Egye­
sület javára fordítja Kezdete d. u 4 órakor, be­
lépti díj személyenk i - i t  :",0 fillér Elismeréssel és 
dicsérettel kell mega nlékeznüiik a vendajku kőhi 
dai polgárság magyar hazafias magatártásáról. a 
mely ott közvetlenül a .Stájer határszélén a ma­
gyar közművelődés oltárára ajánlja fel filléreit, 
hogy ezzel is elősegítse vendajku hontisársaink 
megmagyarositását ezélzó törekvésünket

— A  muraszom batjárási gazdakör ren 
dezésével tartott gazdasági és háziipari téli tanfo­
lyam f. évi február hó 1-én d e. 10 órakor a mu­
raszombati óvodában ünnepélyes befejezést nyer. 
midőn a készített munkákból kiállítást rendez a 
gazdakör ■ a készített munkák rgyrésze aznap el­
adásra kerül így többek közt: burgonya, répa. 
utazó, ké i zsemle kosarak, tyukültetők. kertiszé- 
kek. különféle seprők sth. Az ünnepélyre a gazda­
kör a m. t. közönséget ez utón tisztelettel meg­
hívja. A jövő heti előadások a tanfolyamon követ­
kezők : jan. 28-án Vértes Sándor a gyümölcsfa 
tenyésztésről. 29-én Kondor Ferenc/- a méhészetről- 
30-án Neusiedler Miklós az állattenyésztésről és 
Takáts R. Istváu a mezőrendőri törvényekről, 31-én 
Mlicanyi Károly a szőlőmivelésről.

— M erén y let e g y  atbiztos ellen. Tóth
Antal péterhngyi tliatósági utbi/.tos f. hó 7 én Mu­
raszombatban volt tárgyaláson a szolgaidról hiva­
talban és d. u 3 órakor indult egy lovas kocsiján 
haza egyedül. Midőn a Hodos— péterhegyi törvény­
hatósági ut elágazásához ért, már 7 óra körül járt 
idő. s mivel az ut erdő között v sz, oly sötét volt* 
hogy inegkellett gyújtania a kocsilámpák,at Az ut-

eágos ur is eljönne szívesen hozzánk, csak hinónk, 
nekünk templom kell és nem tiszta választás.

De már erre én is megsokaltam a dolgot és 
ugyanazzal az őszinteséggel és kellő bátorsággal 
kituszkoltam őket a szobámból, meghagytam egy­
ben a szobába való lánynak, hogy a lehetőségen 
belül gyorsa11 és az ajtón kívül biztosan helyezze 
igen tiszteit vendége met, mire azok, tömeges kí­

vánságokkal elegyedten a távozás himes mezejére 
léptek

Kelsóhajtottnni hát és örömmel konstatáltam, 
hogy ez úttal szerencsésen megszabadultam a kép­
viselőjelöltség örömeitől, fekete kabátot öltöttem, 
tovább dolgozui úgy sem tudtam már, mert fe­
jemben járt a kúria bíráskodásról alkotott törvény- 
c/.ikk valamennyi paragrafusa és hogy azok tarka 
összű-viss/aságlmn zagyva táuczot jártak előttem, 
meggyőződtem arról, hogy ezek segélyével már 
most megteremtődött az. oly nagyon megkívánt 
tiszta választás absolute lehetősége

Miközben ezen és más egyebeken tö tem a 
fejemet, egyszerié csak a/.ou veszem észre msga- 

| inat. hogy a klubban vagyok, n Imi a szolga na 
gyobb szabású előzékenységgel letessékelte rólam 
prémes bundámat

Jobbról is Italról is udvariasan állnak félre 
előttem, persze nem tudtam megmagyarázd e hir- 
tel. n jött nagy tisztelet eredő okát és csak agy

biztos sebesen haladt és a 14 -1 5  kilométer közti 
lejtőn is gyorsan hajtott lefelé. De mielőtt a lejtőn 
leért volna, az utat szegélyező bokrok között két 
lövés dördült el egymásután Az első lövés a kocsi 
lámpását érte. a melynek üvege megrepedezett; a 
másik lövés fejé ek volt irányozva, de nem talált 
feje felett fütyöltek a sőrétek és csak az ostornyél 
végét szakították le. Az utbiztosnak igy az ijedsé­
gen kívül semmi baja sem e*ett Az utbiztos azon­
nal jelentést tett az esetről a helybeli szolgabi- 
róságnak. a mely a nyomozást nyomban megindí­
totta A tettes még nem került kézre.

— G yilkos dorong. Bicsák Józef szombat- 
fai lakos f hó 2 >áa nejével félsserének zsuppolá- 
sával volt egfoglalva, egyetlen gyermekük, a 1 */« 
éves kis Karolin pedig körülöttük játszadozott 
Eközben egy a falhoz támasztott doreng valami­
képpen eldőlt és a sz.pgóny kis gyermek homlo­
kára esett oly erővel, hogy egy órai kínlódás utáu 
agyvérömlés következtében elhunyt. Az eset meg­
vizsgálására Husi Béla szolgabiró. dr. Szilárd Lá­
pot tótkereszturi körorvossal a helyszínére kiszállt 
és megállapította, hogy véletlen szerencsétlenség 
okozta a gyermek halálát és a bánatukban kétség- 
beesett szülőket gondatlanság nem terheli.

—  A  muraszombati dal- és zen eegy le t 
f. é. február 8-án (Muraszombat) Dobrai János 
vendéglős nagytermében tréfás műkedvelői rstét 
rendez Előadás után táncz lesz. Belépő jegy sze- 
mélyenkint 1 K. — családjegy 3 K Meghívókat 
az egjlet nem bocsát ki, miért a t. közönség ez 
utón hivatik meg A műsort az egylet a .Mura­
szombat és Vidéke11 czimü heti lap f. é. február
2-án megjelenendő számában fogja közzé tenui.

A választmány.
— Lopás. Küc8án György tótkereszturi la­

kosnak volt egy pompás sarlója. Olyan jól vágott, 
hogy a faluban nem volt párja. De különösen a 
nyele tetszett meg Gergár János tótkereszturi la­
kosnak, aki addig nem nyugodott, a mig a sarlót 
el nem emelte A károsult azonban felkutatta az 
egész községet s rátalált kedves sarlójára Gergár- 
nál, akit lopás miatt feljelentették.

— C zigán yok  Garázdálkodása. A szt- 
gotthárdi járásban tany ázó Forgács czigány família 
az utóbbi időben többször átrándult járásunkba és 
különösen Prosznyákfa vidékén veszélyeztette a 
vagyonbiztonságot. így Kovács János prosznyákfai 
lakosnál f. hó 15-én virradóra nagyobb mennyiségű 
füstölt sertéshúst és lisztet vittek el a padlásról. 
Az alapos gyanú Forgács Gábor és Forgács Já.ios 
kóbor czigányok elleu irányul, a kiket a csendőr­
ség most mindenfelé nyomoz.

— E g y  asszony büntette. Bankó József 
őrfalui lakos neje áldott állapotban volt s amint 
mondják, a jövő hónapban kellett volua a családi 
eseményiM k bekövetkeznie Múlt óv november ha­
vában azonban a szomszédok olyas félét vetlek

i jöttem azután rá, a mikor egy jó barátom gra- 
j tulálni jött jelöltségemhez.

Micsoda jelöltségemhez? kórdém elcsodái- 
l kozva . . .

Csak ne tettesd magadat, hiszen épen most 
| beszélte el Pista barátunk, hogy nála is járt egy 
1 deputáczió 8 megállapodtak arra nézvést, hogy 
! ugyanazon az alapon a melyen veled megállapod- 
j  tak t i . hogy a templom költségéhez hozzá já­

rulsz 5000 forinttal, elfogadta a jelöltséget.
Hangos kac/agásban törtem ki a mire persze 

többen Is figyelmesé lettek és tágasságunkba sze­
gődtek De hirtelen a kaczagásból néma csendbe 
csaptunk át, mert elnémultunk valamennyien a sok 
megdöbbent arcz láttára; vagy húszán vallották be 
azután egyenként, hogy ugyanaz a küldöttség ná- 

i luk is járt és mind valamennyien reám való hivat­
kozással ugyancsak adtak, vagy ígértek kisebb na­
gyobb templomépité8Í hozzájárulékot. de egy sem 
volt oly elővigyázó, mint ón. hogy csak akor helyez­
tem kilátásba a temploinéptési költségek kiutal­
ványozást. ha már a megtámadhatatlan mandátum 
lesz a kezembe.

Hosszúra nyúlt arczokkal tanakodtunk azon,
hogy milyen szép is az a tiszta választás, ha-------
------ tiszta, mint figura docet . .

Il'áha, nem boldog a magyar.
1 )'A n ta n t Leó.
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4 MURASZOMBAT ÉS "VIDÉKE 1902 január ‘26

Jobb házból való egy vagy két fiú

Előkelő bcv/ásárlási források:
a zo n n a l fe lv é te t ik

Asc/ier 11. és F iánál,
M u r a s z o m b a tb a n .

P V  Nagyon fontos

g y o m o r b e  l e g e k n e k !
É tv á g y h iá n y t, g y o m o r b a j t ,  é m e ly ­

g ő s t ,  f e j f á já s t  rósz emésztés következtében, 

g y o m o r g y o n g e s ó g e t  é s  e m é s z t é s i  z a v a ­
r o k a t  stb. a zon n a l m egszüntetnek az á ltalánosan  

ism ert

= = !  B r a d y - f é l e  —'

Máriaczelli gyorporcSeppek.
K a p h a tó k  m in d e n  g y ó g y s z e r tá r b a n .

Ára egy üvegnek használati utasítással 40 és 70 kr. 

Központi szétküldés:

C. Brady gyógyszertár a Magyar l\ir yli»»z 

Béos I.

íóás hamisítástól A valódi mária- 
czelli gyomorcseppek üvegjein a 

mellékelt védjegy és aláírásnak kell lenni.
Ügyelni kell arra, hogy a régihirü valódi máriaczellí 

gyomoreseppok kis üvegje 40 kr., a nagyja 70 kr, mig az 
utánzónak, nem valódiak is kevesebbet Írók ára legtöbbnyire 

csak 35 kr. 4—12

Új! A r a n y o z ó ,  1
1 ) * J ’  tűkör-és képkeretei, szobrot, 

virágaaztall, templomcsillári síb. — Egy üveg ecsettel 1 
80 kr., •/• literes üveg In Í.50, '/«literes négy üveg 3 Irt. j
— Sport-czikkek, gyermek játékszerek, háztartási- es 1 
ebédlő asztal kellékek utazas- ea betegipoláshoz való 
tárgyak felől nagy. képes árjegyzéket bermentve kui.iKERTÉSZ TÓDOR Budapest. I», Kristéf tár

|

nilTnnm/ a a legfinomabb KIM IIkIIIE kivitelig leQjutányo.ibtian kapl'llHI UmUIX ha,6k URy készpénzért, mintuv i w w n  r é s z l e t f i z e t é s r e

Ehrentreu és Fuchs Testvérek-néi ’
Budapest, TI., Teréi-körút 8. jjgüj-j"
H T  Képes árjegysék Ingyen éa bérmentve. UM

£«“ Naustein Fülöp hashajtó-piruláit,NÖTHLING VILMOS magkereskedönel
Budapesten, Calvin-tér 9.

kaphatók a legjobb g -a zd a s á g i,  k o n y h a ­
k e r t i ,  v e t e m é n y -  és v ir á g m a g v a k .  ft 
pOT Á r je g y zé k  in gyen  és b érm en tve . ~KS

melyek évek óta kltünöeknek bizonyultak éa előkeld 
orvosok által könnyű hashajtó- és reloldó-sierül 
ajánltatnak. -  Egy dobot <Í6 pirula) 30 Ollér.  ̂M in d e n  g y ó g y a x e r tá r b a n  k apha tó ,

Neusteln-téle gyógyszertár, Becs, l „  Plaakengasse E.

n E H M A L  KÁROLYij I z o n g o r u - H j a r o *| J kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok 
raktára és kölcsönző-intézet ■-

Budapest, IV ., K á ro ly -k ö rú t 20.

Dupla villanydelejes kereszt ,vagy
-S >  nej||Q(r «• b. 8f»9«7. sz. G yógyít sCyF uullldg, é s  fe lü d it  jó tá llá s  M l) m e lle tt  i k ö s zv é n y , reu m a , \A/ a s th m a  (nehéz lélegzés), á lm a t­

la n sá g , fü lz ú g á s ,  n e h é z  h a l­
lá s ,  e p i le p s ia ,  id e g e s s é g ,  é tv á g y ta ­
la n sá g , s á p k ó r , fo g fá já s ,  m ig rén , 
te h e te t le n s é g ,  in flu e n za , valamint minden 
id e g b e te g s é g n é l.  Azon beteg, aki 88SS7. az. ké­
szülékem által iegieijebb 45 nap alatt meg nem gycgyul, 
azonnal visszakapja a pénzét. Ahol mar semmi aera 
használt, ott kerem az én készülékemet megkísérelni ; 
meg vagyok győződve keszülékam biztos hatásáról. 
A kis készülék 4 kor. A nagy készülék 6 kor. 
.könnyebb betegségeknél idült betegségeknél alkat- 

alkalmazandó. mazandó.
A központi elárusítóhely scétkQld utánvéttel vagy elő- 

leges fizetéssel a bal- es külföld résiére :MULLER ALBERT ITSSJ1SSKSSÍ1

“ip; lesték-, kencze- és lakkgyár 
T T R A Y E R  E .  é. T : o' —  József föhercaeg udvari szállítója,MA a m agyar állam rasutak
B UD APEST, V., V A C ZI-Ú T  S. SZÁM .

F E L L E R - f é l e  E l s a - F l u i d
az , E L S A "  védjegygyei 

a ra n y -  ó s  e z ü s t é r m e k k e l  l e t t  a  b o r -
I ln l, lo n d o n i,  m a r s e i l l e l ,  n iz z a i . r ó -
m a 1 é s  p á r i s i  k iá l l í tá s o k o n k i-

tü n te tv e .

Minden tévedést elkerülő
ezennel felkéretik a t. nagyközönség, hogy az ,,E L S A -F L U ID “  vásárlásánál 

------------------------------  v i lá g o s a n  ------------------------------

„<feiier“-téie E I S a - F I ú i d o t
------------------------------  k é r je n .  ------------------------------

Geller-féle , , E l S 9 - F l U Í C Í * *  n é lk ü lö z h e te t le n  n é p -  é s  h á z ig y ó g y s z e r ,  melv biztos és gvors segítséget nyújt.

idegfájdalom, reszketés, 
•siti a foghust; biztosan 
, s z a g g a tá s t ,  k ö s z •

Geller-féle „Elsa-Fluid“ e z e r s z e r  k ip r ó b á l t  k i tű n ő  n ö v é n y -e s z e n c z ia - f lu id . mely csodás hatással segit és gyó- 
... *  ------- gyit a legtöbb betegségnél.

<TT #/ /■»£#_ mint azt 12,540 elismerő levél igazolja, kipróbált szer f e j fá já s ,  fülzugás
írC llC n^ jC lC  „ E i s a - r  l U i a  gyengeség, bágyadtsúg ellen; gyógvit f o g fá já s t ,  rossz szájszagot és en
=  1 - - ■■ ■■ -  = -...........  =  gyógyít h ű té s  vagy lé g v o n a t  áltál támadt izomfájdalmat, o ld a ls z u r á s t ,

v é n y t, r e u m á t ,  c s u z t ,  megmerevedést, k é z -  ó s  lá b fá já s t ;  s z e m v iz n e k  kitűnő; —  fölülmulhatat- 
lan hurutnál, k ö h ö g é s n é l  rekedtségnél, lá z n á l,  izzadságnál, régi vagy uj g y o m o r b a jo k n á l ,  é tv á g y ­
ta la n s á g n á l,  ájuldozásoknál, kólikánál, g y o m o r n y o m á s n á l ,  has- és gyomorgöresöknél és sok más 
bajoknál. —  A hálás paciensek saját tapasztalatból Írják, hogy a

oly bajoknál is gyorsan és biztosan segit, melyek a használati utasításban
„ h l s a - l  l u i d  nincsenek megemlítve. Nehéz esetekben o r v o s i  ta n á c s  veendő
1 t..............  —=  igényi é a F e l le r - f é le  „ E ls a -F lu id “  mikénti használata miatt, mert

számos orvos, ki e szert betegeinél megpróbálta, azt a legmelegebben ajánlja.
csak az, mely a minden üveghez mellékelt használati utasításon a 
„ F e l l e r “  nevét viseli és melynek minden üvegje a fönt látható „Elsa“ - 
védjegygyel van ellátva.
s e m m if é le  m á s  F lu id d a l ne tévesztendő el — ,és tanácsos h a tá r o ­
z o t ta n  ,,FE LLE R mt fé\c „EIsa-Fluidot* kérni. —  Óvakodjunk utánzatok­
tól. -  Mindenki, ki a „Feller-féle Elsa-FluidJ készítőjének egy utánzatot

Feller-féle „eikh-fihM" 

Feller-féle „Eisa-muid«

ARAK:
1 tuczat F e l t ö r - féle 
„Elsa-Fluid“ ára pos­
tán bárhová bérmentve

5 korona.
2  tu c z a t  8  K  6 0  /•
3  „  12 „  4 0  „
4  „  16 „  „

12 üvegnél kevesebb 
nem küldhető postán.

küld, jutalmat kap.

H a s z n á la t i  u ta s ítá s o k  é s  p r o s p e k tu s o k  in g y e n  é s  b é r m e n t v e  k ü ld e tn e k .

Bérm entve és ingyen csomagolással küldi utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése után az egjredüli készítő:

,EISa-FlflÍd“ -gyár FELLER V. JENŐ, Stúbica T«n>plon>-ötcza (Horvátország).
Főraktárak Budapesten: T ö rök  József gyógyszertára, Király-utcza 12. Dr. E g g e r  „Nádor-gyógyszertára**, Yáczi-körut 17.

Zoltán  B é la  gyógyszertára, Nagykorona-utcza 23.

llirasbi N Muraszombat




